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1°. Les feuilles sont nécessaires à la nourriture de} 
planten @n derzelver vruchten. noodzakelijk ; indien 
‚men de planten ontijdig van de bladen berooft, dan dor- 
‘tende vruchten ofgroenten, en hebben bijna geen sap. 
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of her:voordeelig.js , dé beer wortelen af 
te. bladegen +: Zie hier, eene korte opgâve van des schirije 
vers gevoelen se dien opzigte. A, De 


‚„Dessahrijver, begint mer 1e’ berigten „ dâg' hij dit vraùge 


stuk niet beschouwt uit het oogpunt ‘van voedsel toor 
het vee, maar met betrekking 4ot de suiker, welke“ de 
beeuwortel kan, opleveren. Om, de oplossing vän Mit 
vraagstuk te zoeken,.begint.hij met de vier vólgende 
grondslagen te stellen: :. … ‚ … ak 

19, De bladen zijn voor het onderhoud van âlle de 


a°. Het-is bewezen, dat de bladen „welke het eerste 
groeïjen, voor dezulike verwelken, die zij zijn vooraf- 
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"Be. Vrij igemeentijk heeft de. verdraoging der bladen 
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qR. est notoire qu'à. cette époque le soleil, laj 4°. Het is baarblijkelijk , dat, op dat lidstip, de 
lumière, a circulation de lair inffuent à la perfec-| zon, het licht en de oïnloop der Jacht invloed: hkbben „ 
wenner. … … . __ Jom den wafdom te volmàken. RE Degen 
D'aprês ces principes bien développés , l'auteur ctoit]  Achtérvolgens deze wel ontwikkelde beginselen; ver” 
ja becterave, tant qu’êlle prend de l'èxtension et, meent de schfijver, dat de beerwórtel, zoo: lang dezel-. 
da dramêrre, ne peut que perdre beaucoup pâr a sous-| ve wasten ich uiczèer, bij het afhalen der ‘bladen nies. 
gea@tion des feuilles. Il ne faut donc pas se hâter de,dan veél kan verliezen. Men moëêt zich deskrai ver niet 
uiller cette racine de ces feuilles, et Cêtte dis-| spoeden, om dien wortel van zijhe Bladen te berooven,: 
ernkiom doie se faire à Ae et insensiblemênt. L'é- endeze ontblooting moet van pasén onmerkbaar. geschie. 
vue dans lequel cet esfeuillage doit Sopérêr, nesau- den. Het tijdstip, ‘Wanneer dele afbladering bewenk= 
paft être fixés elle tient à des considéracions prists du, stelligd moet werden? fe niet ce bepaten; hetzelve staan 
cet du climat, d'une végération plus ou moins ‘pré-Ì met de bedenkirigen in verband, ‘welke van deb kamc 
cvce, de Ja vigueur de la plante, etc., eté. On doit} der luchtötreek geróntes worden, micsgêders uir een” 
chercher à réunir deux choses: le bénéfice qu'on peut] nieet óf “mik Voörspoëftigën wasdom’, uit ae kracht dee 
recicer de l'emploi des feuilles et intérêt de perfec-| plant, enz., enz. Menmoet tweet zaken trachters over- 
tjonner ia betterave, relativement à son sucres ‘deux}een te brengen: het voordeel, hetwelk men uit het ge- 
closes qui ne paraitront pas difficiles au cultivaceurf bruik der bladen kan trekken, en het belang, où den 
aentatif: et Sclairé, que Yexpérience fnira par guiderf beeewortel , met betrekking tot dekzeil sutker,cre vól- 
jafailti bie ment. ú Jmaken; twee zaken, wilke den veflichten en opanvrke 
De zamen landbouwer, âfén de oddervihdtag bij-sioueon- 
SN. . _ {misbaar Zal geteïden,' hiet motfjelijk zuliën voorko 
‚Nous voila arrivé aa. moment où nous älfofs recueil-| Ziedâar ont tot het oógénblik genaderd, waarin wij 
Kr te prix de- nos travaux EL de notre sollititude, * ‘fhêr lóon ‘fan ònzeh arbeid eh 'táu onté zorgen gaam 
NEEN _…_ … Tinoggsten. … * …. ; dns 
„Comme tous les fruits, comme toutes fesrâcines, lal Even Als álle andere vruchten en wortels, heeft ook 
veeteráve a son point de maturité , qui ne peut étrejde beet wortel Gesrelfs puirt vämtijpheid ‚her welk straifpo 
#5 anticipé ni retardé impunément. Cet objet mérite f loos noch bespoedigd noch vertraagd kan worden. Dit 
dec la plus grande attention „des cultivaceurs , et ilfonderwerp verdient derhâtve de Zröokste srandacht van 
&t :trèssimportant que Von s’attache à reconnattre de landbouwêrs; En Ket is zeer békeagrijk „dar ‘mew zich 
Peeuwomens de: plus favorable pour tirer de térre cetre bevlijtige , het. ganstigse bogernbiik te kennen, : vis 
see vat. nn dezen wottel uft' de aarde’te halem. … « "- ee 
‚„Cetre connaissance ne peut être que le rèsultat def Deze. kernis'kan niet andêrs zijn, den de uitslag vak 
Perswertation et des câtonnemens de Vexpérience de waârnefming &n proeve der: ondervinding: ge 
sphr des Commparaisons réitérdes, elle se décidera par} Na herhaalde vergelijkingen, zal dezelve zich brslist 
Ja revowteur:tisse,,duisante, un peu foncée de Vépidérme,fsen door de: gladde, glinsterende; eënigzins donkere 
ga darecé et te racornissement des feuilles, la di-fkleur van den oppeshuid, Ador-de Rärdheid en de wera 
miution de leur Croiesance, par le plus ou moins dorring der bladen, de vermindering vaa derzelver wast 
dour quoffriraient lee émanations de la racine, er‚f dom, door de meerdere gf mindere reuk, ‘welke de uits 
dessus tout, par le goût ec la. saveur des betrera-fsprúitsêlen vanden worttl nrogtën opteverer;:en boven+ 
ves cuites, non à l'eau , mais saus des cendres vives,}al, doorde staak en de -zoetsappigherd der, niiet in Isee 
Gu dans un four, lorsqu’on en a rétiré le pain. Ainsij water, maar in heeteasch, of in eène oven, na dat er 
Cite „elle se Conserve sans altération quelconquê, etfher brood uitgenothen ís, geküokte bêëtén:- Aldus gen 
outta servir, „plusieurs jours après, de comparaison kookt, kan mén dezelve zonder het minste ‘bederf bea 
ute Wes. bereraves qu'on retirera ‚de terre ec qu’onf waren, En zij kunnen mog ‘vele dagen Ämtafsia- gebruikt 
P & _f worden, om tot ‘vergelijking té strekken metde Beeren 
Î welke men:-uit dé aarde'treke en doét koken. 
De schrijver merkt alhier“òp,’ dat, zoo Jang er leven 
in de planten is, @r eene gisting bestaat, die dezelve 
voedt, ‘en welke de tijpheiäeehet vrucht of vân eène 
moesgroente volmaakt, , Aldus is het, dat de zijpheit 
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serve ici que tant .qu’il ya vie dans 
Jes wigdenux, il 7 a UNC fermentation quel. Pentretient 
et qui perfe&tionne la maturité d'un fruit ou dun, 
Jegatie. C'est ainsi que se compiéte la maturité des | gente yp}ma de 
fruits d'hiver qu’à cause des frimats nous Sommes for=| der wintervrüchten, welke men, uithoofde van de 
és de cueillir d'avance; cette même fermentätion ne koude, verpligt is, vroeger in te zaïneleh, volkomen 
saurait être inaâive dans les .beereraves; / antesr worde; deze zelfde gisting kán in de bebt worzelén Her 
indique'donc aux recherches de Vexpérience 13.:pfati- j werkeloos zijn ; de schrijver laat derhaive aan de navor 
ee de „prevenir ‘dans Îa récolte, de deux où £rois schingen vân dt ‘ondervinding over,’ de: manier uit te 
rete  Yépoque présumée de leur maturitë,. qui s'opé“| vinden, in den oogst, twee of dfie dagen’ het Vver- 
jours , insensiblement jusqu'au moment ‚de les em- moedelijk tijdstip voor tekofmen van derzelter-rijpheid , 
rerait Î welke ongevoeligstand grijpt, tot op het oogenblik ‚dat 
ployer. men dezelve kan gebruiken. . f 
Doch op welke wijze verrigt men dezêiniêtheling’? 
_ Zie hier een hagchelijk tijdstip hetwelk @l tèdik werf 
de hoop van den landinan verijdeld. ‘Cebèott Het , -dat 
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‚Mais commenr faire cette récolte ? 
„C'est ici une époque ericique qui trop AOuven: WE 
e y i jvateur. Sur =il ‚ | 
Geta Bicine ek Ee de maturité des pluies,, Er op het oogenblik 5 wäânneet de wore of het past 
Ja' terre est elle abreuvée d'eau, de sorte que la ré-fis, te rijpen, regens vallen, en is de da de’ Jetimate 
Colte ne'saurait se faire sans des travaux pénibles erf met regen doorwefst, 200 dat de oogst niet ‘ariêetsdan 
des frais Considérables, alors, quoiguon volt chaque | met moeijelijken arbeid en aanmerkeiijke kosten kân ge. 
jour diminuer Ja valeur de la racine en raison du su- schieden, alsdan is het beter, hoezeer men elken das 
ere que Von se fatait den extralnt, il vaut mieuz de waarde van dep wortel ziet verminn eren» MAAT ge. 
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« 323 Ee Gate steh : 4. "et trie, , 
d'attendre,le heau;tems, que la terre soit suffsamment; 


essorée, et alors il faut mettre Een. oeuvre tous les 
movens les plus expédicifs pour hâter cette. técolte. 
La chartuc, ou, laraire qui commencera,de soulever 
la: terre d'un côté, et ia racine de l'autre, oú qui 
passera une-seconde.fois dans la même raie qui s’ap- 
profondirait, et qui attelée de deux chevaux, sille 
faut, pique bien profondement, avec l'attention de ne 
pan meurtrir la racîine, voilg le moyen le plus prompt 
que :laureur déclare connaitre, ef quoique par là la 
main d'@uvre se trouve doublge , les frais pe sont pas 
perdus, puisque la terre en sera mieux, travaillée et 
que dans la plupart des cas il est bien difficile d'arra- 
cher la bertrerave du premier Coupe 
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„Des-ouwriers suivent Ìs charrue avec des instrumens 
our arracher les betteraves qui auraient échappé à 
‘Charrue, sécouent la terre, sans blesser en aucune 

manière l'épiderme, et les laïssent s'estorer, en pla- 
gant l'extrémité de la racine en l'air, afin de dissiper 
un.excés d'humidicé qui pourrait lui être funeste; ils 
doivent aussi couper les feuilles jüsqu'au ‘Coeur sans 
blesser la racine, à moips qu'on n'ai voulu faire cette 
opération Ip veille ou les. jours précédens. 


‚Si l'on eraint les gelées de la nuit, Îl faut trans- 
porter ces racines aussitât,.ec les laisser achever de 
stessarer, sous des-hangars, sans les entasser, et les 
Conserver dans un endroit ‚sec , à‘labri des grands 
froids ; des fossés creusés plusieurs jours d'avance dans 
des endroits. qui sont à l'abri des eaux, qye lon fait 
bien sécher et qu'on garnit de paille dans lintérieur, 
sont conseillés; comme,le. moyen le plus propre de 
conserver:la betterave;. on y place les racines unê 
dcune..sans Jeg froisser;: la, dernière couche de ra- 
eines se couvre, avec ‚de. la paille ét sur cette paille, 
il :faut gejerer. trois. pieds,de la tefre quê l'on aure 
tirée du, fossg‚; Il est nécessafre de battre cette terre 
et de la disposer en dos d’ane, afin que l'eau s'en 
écoule facilement; des soupirauxk appliqugs à cés fos- 
sé, et pratiqgnés-en plagant de longues perches entou- 
sées de feia dans la terre, qui faciliteut, lorsque la 
prsche est retirde, le passage des gaz, sont encore 
des moyens indiqués par l'auteur pour garáncir les 
berreraves de 13. pousritpre. ni 

Un autre conseil salutaire qu’adtpinistre l'auteur est 
deaauktinlier. ces fossés et d'en faire un pout la con- 
sommation de chaque mois, afin que tes racines pri- 
vées trop long-tems d'air ne courent risque de per- 
dre. leur fraicheur lorsqu'il s'y trouveraient de nou- 
mean, LaPOsées, Be oe 
soes dei,se tqrmine la cache du cultivâtéur et commen- 
„ ce Gelle.du fabricant.  Puisse-t-il, par un surcroît 
»; de succès „ confirmèr, vutilité de la pratique que 
se .nous avons indiquée!” 


eief 


C'est par ces mots que l'auteur finit gon traité, au- 
‘guel il ajoute; une planche représentant les divers in- 
s«rumens pratoires propres à la culture de la ‘bettera- 
ve, -aveg une explication succincte de chdcun d'eux.… 
Derrière la brochure se trouvent imprimées en guise 
de, supplément, des observations sur la betterave, @x-' 
ttaices du Moniteur no. 233 (an 1812), relativement. 
‘au sucre qu'on en peut extraire. 
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lang van de suiker, dic men er datht uitte trekken, fet 
schoone weder âf te wachten, tot dat de grond genoeg-! 
zaam opgedroogd zij, en alsdan moet men de gereedste 
middelen in hec werk stellen, om dien oogst te bespoê- 
digen. De ploeg, welke de aarde-aan deneenenkant em 
den wortel aan de andere zijde zal beginnen op te lig- 
ten, of die eene tweede maal door”denzelfden voren: 
zal gaan, welke daardoor dieper worden zou, des 
noods met twee paarden bespannen’'zijnde, maakt dien 
pere gaten, mits men acht geve, deù' wortel niet 
te schenden } zie daar het spoedigst middel, hetwelk de: 
schijvef verklaart te kennen, en alhoewel daardaot het. 
arbeidsloon verdubbeld wordt, zoo zijn die kosten niet: 
verloren, vermits er de aarde des te beter. jdoor be-. 
werkt zal zijn en dat het meerendeels zeer moeijelijk is, 
den beet met de eerste bewerking ef uit tè fukken, 
‘Arbeiders volgen den ploeg met werktuigen, om de: 
beeren, die daa aan ontsnapt mogtenzijn, er uittetreku, 
ken, wroeten de aarde om, zonder op eenigerltei wijze: 
den opperhuid des wortels te kwetsen, en laren denzel- 
ven opdrvogen , door het uiterste daarvar in de lucht 
te pláarsen, ten einde‘eene overmiate van vochtigheid , 
die daaraan ‘nadeelig Zou kunnen ‘zijn, af te :wenden si 
zij moeten ook de bladen tot in het hart toe afsnijden, 
zónder den wortel te kwersen, ten zij men deze be- 
werking een of meerdere dagen te voren gedaan hebbes 
Wanneer men de nacht-vorst vreest, dan moet mem 
dadelijk die wortelen vervoeren, en dezelve verder lag 
ten droogen onder afdakken, zonder dezelve op een te, 
hoogen, en ze op eene‘droogé plaats bewaren, die vooëi 
de zware vorst beveiligd is ; kuilen , verscheiden dagen: 
te voren, op pläatsen, die voor:het water veilig zijne 
gegraven’, die men wel doet ‘uitdroogen en van binnen: 
met stroo voorziet, worden: als het geschikst middel 


aangeraden , om den 'beetwortel'te bewaren 5 :daarig; 


legt men de wortèlén, eefì dán een, zonder ze te kneu- 
zen; de laafsce laag'dér wörtelen wordt: met stroo: bes, 
dekt, en ‘op dat stroo moet men drie voet van de aarde. 
werpen, die men uit den kuil heeft gehaald, Het ie 
noedzakelijk, die aarde te treden en dezelve brugswij< 
ze opte hoopen, op dat er het water gemakkelijk aflooe. 
pe; fuchtgaten, in de Küilen, in zoodanige voege ge 


maakt, dat men lange stokken met stroo omwoeld in de. 


aardesteekt, welke, wanneer men er de stokken uits 
neemt, de uitademing van de stiklucht gemakkelijk. mas; 
ken, zijn almede door den schrijver opgegeven midde- 
len, om de beeren tegen de verrotting te beveiligen: 
Een andere heilzame raad, welke de schrijver geeft, 
is, dat men die Kuilen vermenigvuldige, ener een’ voor 


het versier van elke maand make,‚op dat deze wortelen, 


al telang van de lucht beroofd , geen gevaar loopen zous: 
den, hunne frischheid te verliezen, wanneer zij aan, 
dezelve op hieuw mogtén blootgesteld zijn. - $ 
s‚ Hief eindigt de taak des landbouwersen neemt die; 
‚ van den fabrijkeur “éen” aanvang. Mogt deze, door, 
‚ Een toenemend voordeel, het nut van de door ons: 
» Aangewezene handelwijze bevestigen!” ot 
Met deze woorden eindigt de schrijver zijne verhan-, 
deling, waarbij hij eene plaat voegt, verbeeldende de 
verschillende landbouwgereedschappen, voor de teelt 
van den beetwortel geschikt , waarbij een kortzakclitke - 
uitlegging van elke derzelven. Achter het werkje vindt, 
men, bij wijze van bijvoegsel, aanmerkingen over den, 
beerworcc! geplaatst, welke getrokken zijn uit den Moe, 
niteur no. @ê3 (a°. 1812), met betrekking tot d: suis, 
ker, welke men er uit trekken kan. ® 
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